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as the Carrier COPY NON-NEGOTIABLE BILL OF LADING
SHIPPER

DREEZA ENTERPRISES PRIVATE LIMITED
OMC CHAMBERS , WICKHAMS CAY 1 ,
ROAD TOWN , TORTOLA BRITISH VIRGIN ISLANDS

BOOKING NUMBER B/L NO:

COSU6378980940 XDSEF240310421
EXPORT REFERENCES

CONSIGNEE

UP EQUIPAMENTOS PARA CONSTRUCAO CIVIL E
MOVIMENTACAO DE CARGAS LTDA.
CNPJ: 11.512.016/0001-08
RUA JOAO FATTINI, 572, PERIMETRAL
99150-000 - MARAU - RS - BRASIL
TEL.: +55 54 99609 0026 **

FORWARDING AGENT (References)

AD SHIPPING AGENCIAMENTO DE CARGAS LTDA
RUA ERNESTO CARLOS ISERHARD,
526 - ZIP CODE 96825-040 - HIGIENOPOLIS
SANTA CRUZ DO SUL - RS - BRASIL
CNPJ: 24.875.425/0001-02
PHONE: +55 (51) 39024008

NOTIFY PARTY

UP EQUIPAMENTOS PARA CONSTRUCAO CIVIL E
MOVIMENTACAO DE CARGAS LTDA.
CNPJ: 11.512.016/0001-08
RUA JOAO FATTINI, 572, PERIMETRAL
99150-000 - MARAU - RS - BRASIL
TEL.: +55 54 99609 0026 ***

ALSO NOTIFY PARTY

*PRE-CARRIAGE BY

VESSEL/VOY NO.

COSCO SHIPPING LEO / 028W

PORT OF DISCHARGE

RIO GRANDE,BRAZIL

*PLACE OF RECEIPT

XINGANG,TIANJIN,CHINA

PORT OF LOADING

XINGANG,TIANJIN,CHINA

PLACE OF DELIVERY

RIO GRANDE,BRAZIL

POINT AND COUNTRY OF ORIGIN (For the Merchant's Reference Only)

EXCESS LIMIT DECLARATION AS PER CLAUSE 15:

ONWARD INLAND ROUTING (For the Merchant's Reference Only)

MARKS AND NUMBERS

DREEZA
MT-DEPL-1055

NO. OF PKGS

22
PACKAGES

DESCRIPTION OF PACKAGES AND GOODS
PARTICULARS FURNISHED BY MERCHANT

SHIPPER'S LOAD&COUNT&SEAL
FCL CONTAINER(S) S.T.C     CY/CY
SCAFFOLDING WHEELS
SCREW JACK
NCM: 7308 E 8302
WOODEN PACKAGE:NOT APPLICABLE
FREE TIME 15 DAYS
O/F USD 2550

GROSS WEIGHT

28290.000
KGS

MEASUREMENT

30.000
CBM

CONTAINER(S) NO./SEAL NO. (1x40NOR)
40NOR/OERU4282112/W365345/22PACKAGES/28290.000KGS/30.000CBM

TOTAL:SAY ONE (40NORx1) CONTAINER(S) ONLY

ITEM NO., FREIGHT RATES, CHARGES PREPAID COLLECT

FREIGHT COLLECT

本公司所有业务均根据本公司之标准营运条款进行，在某些情况下，本公司将根据其标准营运条款免除或

限制其责任。条款之副本可向本公司索取。

如贵司与贸易方约定为运费到付的，则不影响本公司与贵公司之运输/货代合同项下的双方权利义务。本公

司在合理期限内通知贵司本公司未在目的港成功收取运费的，如贵司在三日内不提出书面异议并提出相反

证据的，视为贵司认可本公司之告知内容真实。

贵司对本公司未成功收取之运费仍然承担给付之义务。

如发生目的港无人提货，由此产生一切费用由贵司承担，费用包括不仅限于运费、海关罚款、超期使用费

、滞箱费、疏港费、清关费、卫检费、码头作业费、律师费等。

NUMBER OR ORIGINAL B(s)/L: TOTAL

*:Applicable only when used for mutimodal or
through transportation PAYABLE AT

THREE (3)

DESTINATION

SHIPPED ON BOARD DATE

27-Mar-2024

RECEIVED by the Carrier the Goods as specified above in apparent good order and
condition unless otherwise stated, to be transported to such place as agreed above,
authorized or permitted herein and subject to all the terms and conditions appearing on
the front and reverse pages of this Bill of Lading to which the Merchant agrees by
accepting  this Bill of Lading, any local privileges and customers notwithstanding.
The particulars of the Goods given above as stated by the shipper and the weight,
measure, quantity, condition, contents and value of the Goods are unknown to the Carrier.
One original of this Bill of Lading must be surrendered duly endorsed in exchange for the
goods. In WITNESS where of three(3) original Bill of lading have been sigend, all of the
same tenor and date, one of which being accomplished, the others to stand void.

PLACE AND DATE OF ISSUE:

SHENZHEN 27-Mar-2024
STAMP /SIGNATURE OF THE CARRIER OR ITS AGENT

The contract evidenced by this Bill of Lading is governed by the laws of the People's Republic of China.

Any claim or dispute must be determined exclusively by the courts in the People's Republic of China and no other court.
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**ATTACHED LIST**
BOOKING NUMBER

COSU6378980940
B/L NO:

XDSEF240310421
CONSIGNEE

** - ATENDIMENTO3@VISIONECOMEX.COM.BR

NOTIFY PARTY

*** - ATENDIMENTO3@VISIONECOMEX.COM.BR

**END OF ATTACHED LIST**

The contract evidenced by this Bill of Lading is governed by the laws of the People's Republic of China.

Any claim or dispute must be determined exclusively by the courts in the People's Republic of China and no other court.


